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Waarschuwingen
AANDACHT
KITARIA kan alleen worden gemonteerd op kappen die in de filtermodus zijn 
geïnstalleerd.

De merken Apple, App Store en iOS zijn 
eigendom van Apple Inc. De merken 
Google Play Store en Android zijn 
eigendom van Google Inc. Wi-Fi is een 
merk van Wi-Fi Alliance. Bluetooth Low 
Energy is een merk van Bluetooth SIG.

KLANTENSERVICE
We raden altijd het gebruik van originele 
reserveonderdelen aan. Voordat u contact 
opneemt met de servicedesk moet u de 
volgende gegevens bij de hand hebben:
model, serienummer. De informatie is te 
vinden op het typeplaatje op de achterkant 
van het product.

1	 Waarschuwingen
Lees de meegeleverde instructies 
zorgvuldig door voordat u de apparatuur 
installeert en gebruikt. De fabrikant is niet 
verantwoordelijk als onjuiste installatie en 
onjuist gebruik van de apparatuur letsel en 
schade veroorzaakt.
Een oneigenlijk gebruik kan schade aan 
personen of zaken veroorzaken.
Voor het gebruik van de app zijn 
een WLAN-netwerk (wifi) en een  
internet-router nodig of een Bluetooth Low 
Energy-verbinding waarmee het apparaat 
en het mobiele apparaat verbinding kunnen 
maken.

Het apparaat kan offline als een niet-
verbonden accessoire werken, maar kan 
niet via de app worden gecontroleerd als 
er geen wifi-verbindingen en/of Bluetooth 
Low Energy-verbindingen zijn.
Overeenkomstig de bepalingen van de 
elektromagnetische compatibiliteit behoort 
het apparaat tot groep 2 en klasse B  
(EN 55011).
Dit apparaat voldoet aan de actueel 
toepasselijke normen en richtlijnen inzake 
elektromagnetische compatibiliteit en 
veiligheid.; dragers van een pacemaker 
wordt echter aangeraden om een 
minimumafstand van 30 cm tussen het 
werkende apparaat en de pacemaker te 
houden.

1.1	 Algemene 
veiligheidswaarschuwingen

•	Het apparaat is uitsluitend bestemd voor 
huishoudelijk gebruik.

•	Het apparaat is een accessoire dat 
kan worden gebruikt in combinatie 
met compatibele modellen van  
SMEG-kappen die in de 
recirculatiemodus zijn geïnstalleerd.  
Het apparaat is niet waterdicht.

•	Houd de apparatuur buiten bereik van 
kinderen jonger dan 8 jaar.
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Waarschuwingen
•	Het apparaat kan worden gebruikt 

door kinderen vanaf 8 jaar en door 
volwassenen met beperkte fysieke, 
zintuiglijke of mentale capaciteiten, 
indien onder begeleiding en geïnstrueerd 
over het gebruik van het apparaat.

•	Kinderen niet met de apparatuur laten 
spelen.

•	Houd verpakkingsmateriaal buiten bereik 
van kinderen.

•	Voordat u KITARIA aansluit op het 
stopcontact, moet u ervoor zorgen dat 
de spanning en netfrequentie van de 
elektrische bron overeenkomen met het 
gegevensplaatje van het apparaat.

•	Het apparaat mag alleen worden 
gebruikt met de meegeleverde 
stroomvoorziening.

•	Het apparaat moet worden 
losgekoppeld van de stroomvoorziening 
vóór reiniging of enig ander onderhoud. 
Om het apparaat van het net te halen, 
trek niet aan de voedingskabel, maar 
trek rechtstreeks de stekker uit. Als de 
voedingskabel beschadigd is, moet deze 
worden vervangen door de fabrikant of 
een erkend servicecentrum.

•	Apparaten die niet meer worden 
gebruikt, moeten van de netvoeding 
worden gehaald.

•	Eventuele reparaties mogen alleen 
door gekwalificeerd personeel 
worden uitgevoerd. De fabrikant en de 
verkoper zijn niet aansprakelijk voor 
schade aan personen, dieren of zaken 
die het gevolg zijn van reparatie- of 
onderhoudswerkzaamheden die zijn 
uitgevoerd door onbevoegd personeel.

•	Open de structuur van het apparaat niet. 
Mogelijk contact met onder spanning 
staande elementen of eventuele 
wijzigingen in de elektrische en 
mechanische structuur kunnen gevaarlijke 
situaties voor de gebruiker veroorzaken 
en de correcte werking van het apparaat 
in gevaar brengen.

•	Gebruik geen stoomreiniger of 
hogedrukreiniger.

•	Neem contact op met een 
gekwalificeerde installateur/elektricien 
als er geen stopcontact in de buurt is of 
als er complexere installaties nodig zijn.

•	De aanwezigheid van kleine zwarte 
agglomeraten in de verpakking of 
tijdens het hanteren van het apparaat 
is te wijten aan de lekkage van actieve 
koolstof. Deze deeltjes zijn volledig 
onschadelijk en mogen als huisvuil 
worden weggegooid. De lekkage van 
deze agglomeraties doet geen afbreuk 
aan de werking van de KITARIA.
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1.2	 Verklaringen
Verklaring art. 10.10 Richtlijn  
2014/53/EU
Deze radioapparatuur is niet onderworpen 
aan toepasselijke beperkingen inzake 
ingebruikname of vergunningsvereisten 
voor gebruik in een van de EU-lidstaten.

Verklaring van overeenstemming
De fabrikant SMEG verklaart dat de KITARIA-
radioapparatuur in overeenstemming is met 
Richtlijn 2014/53/EU.
Technologie: Wi‑Fi IEEE 802.11 b/g/n.
•	Frequenties: 2412-2472 MHz
•	Maximaal uitgangsvermogen:  

+18,3 dBm
•	Het apparaat werkt op een  

ISM-golflengte van 2,4 GHz
Technologie: Bluetooth Low Energy:
•	Frequenties: 2402-2480 MHz
•	Maximaal uitgangsvermogen: +7,3 dBm
•	Het apparaat werkt op een  

ISM-golflengte van 2,4 GHz
Aangesloten op het elektriciteitsnet en in 
stand-by verbruikt het apparaat maximaal 
2,0 W.
De volledige tekst van de EU-verklaring 
van overeenstemming kunt u vinden op het 
volgende internetadres:
www.smeg.com/direttiva_red

1.3	 Typeplaatje
KITARIA-gegevensplaatje
•	Classificatie: 5 V dc | 1,5 A | 7,5 W
•	Gewicht: 3,9 kg
•	Grootte: (160 x 160 x 366) mm
•	Stroomtoevoer: 100 V – 240 V ac  

50 – 60 Hz

1.4	 Aansprakelijkheid van de 
fabrikant

De fabrikant kan niet aansprakelijk worden 
gesteld voor schade aan personen en 
voorwerpen ten gevolge van:
•	een ander gebruik van het apparaat dan 

wordt voorzien;
•	het niet doorlezen van de 

gebruiksaanwijzing;
•	het forceren van ook slechts één deel van 

het apparaat;
•	het gebruik van niet-originele 

reserveonderdelen;
•	de niet-inachtneming van de 

veiligheidswaarschuwingen.

Bewaar deze instructies 
zorgvuldig. Als het apparaat 
aan andere mensen wordt 
overgedragen, geef dan ook 
deze gebruiksaanwijzing mee.
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Waarschuwingen / Installatie
1.5	 Afvalverwerking
Elektrische apparaten mogen niet samen 
met het huisvuil worden verwerkt.

Voor apparaten met dit 
symbool is de Europese richtlijn 
2012/19/EU van toepassing. 

•	Alle afgedankte elektrische en 
elektronische apparaten mogen 
niet samen met het huisvuil worden 
verwerkt, en moeten naar een 
erkend afvalverwerkingsbedrijf 
worden gebracht. Door de correcte 
afvalverwerking van het afgedankte 
apparaat worden milieuschade en 
gezondheidsrisico’s voor personen 
vermeden. Voor meer informatie over de 
afvalverwerking van het apparaat, kunt 
u contact opnemen met de gemeente, 
het bureau Afvalverwerking of de winkel 
waar het apparaat is gekocht.

Recycle materialen met 
dit symbool. Gooi de 
verpakking weg in de juiste 
recyclingcontainers.

Apell S.p.A. – SMEG Group
Via Po, 59 – Zona Ind. Sambuceto 66020 
S. Giovanni Teatino (CH) – Italië

2	 Installatie (Afb. B)
De stroomtoevoer moet worden 
gegarandeerd door een stopcontact in de 
directe omgeving van het apparaat.
Het apparaat mag alleen op het 
elektriciteitsnet worden aangesloten 
met behulp van de meegeleverde 
voedingskabel.
De KITARIA-reiniger moet worden 
geïnstalleerd op het uitlaatkanaal van de 
ventilator van de SMEG-kappen.
De flens op de KITARIA heeft een diameter 
van 150 mm en is daarom ontworpen om 
op de uitlaatopening van de ventilator te 
worden geïnstalleerd.
Voor de installatie:
1)	 Verwijder het kanaal van de kap.
2)	 Verwijder de vlinderkleppen van de 

ventilator, indien geïnstalleerd.
3)	 Plaats de KITARIA door deze op het 

uitlaatkanaal van de motor te schuiven 
totdat deze stopt.

4)	 Installeer het kanaal opnieuw en 
zorg ervoor dat deze voldoende 
ventilatiespleten heeft om 
recirculatielucht af te voeren.
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4	 Functionering
KITARIA is een accessoire voor het reinigen 
van de omgevingslucht, dat het volgende 
gebruikt:
•	Actief koolfilter, wasbaar en 

regenereerbaar, om stof en geuren te 
verminderen.

•	Fotokatalytisch filter bekleed met 
wolfraamtrioxide (W03), om virussen, 
bacteriën, V.O.S., kooldioxide (CO₂), 
stikstofoxiden (NOX), fijne deeltjes  
(PM 2.5), formaldehyde te verminderen.

KITARIA gebruikt sensoren om de volgende 
grootheden te meten: temperatuur, relatieve 
vochtigheid, totaal vluchtige organische 
stoffen (tVOS), schatting van de concentratie 
kooldioxide (CO₂).

Aandacht
De temperatuur en andere 
parameters die door het 
apparaat worden gedetecteerd, 
kunnen worden beïnvloed door 
de omgevingsomstandigheden 
van de kamer en het type 
installatie. Om nauwkeurige 
metingen te garanderen, moet u 
ervoor zorgen dat het apparaat 
is geïnstalleerd in een ruimte met 
voldoende ventilatie en uit de 
buurt van directe warmtebronnen 
of tocht. Volg ook zorgvuldig 
de installatieaanwijzingen in de 
handleiding. 

KITARIA kan via het wifi-netwerk met 
de cloud worden verbonden en de 
sensorwaarden en luchtkwaliteit op de 
app weergeven. Voor de sensorgegevens 
is er ook een sectie met de grafieken die 
de gemeten waarden als functie van de tijd 
weergeven.

3	 Beschrijving van het  
product (Afb. A)

1)	 Behuizing van het fotokatalytisch filter
2)	 Fotokatalytisch filter
3)	 Behuizing van de actieve koolfilter
4)	 Ledlampjes voor activering van het 

fotokatalytisch filter
5)	 Elektronische kaart
6)	 Statusindicator met ledlampje
7)	 Resetknop
8)	 Stroomvoorziening
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Wanneer het product is 
verbonden met de app en de 
tVOS- en/of CO₂ -waarden 
de vooraf ingestelde drempels 
overschrijden, zal de app 
de gebruiker hiervan op 
de hoogte stellen met een 
waarschuwingsmelding.

Het fotokatalytisch filter wordt geactiveerd 
dankzij de verlichting met ledlampjes, 
die via de APP kan worden bediend. De 
ledlampjes branden standaard.

Als het product niet in de cloud 
is geregistreerd, is het niet 
mogelijk om de ledlampjes 
van de verlichting aan of uit te 
zetten.

De verschillende beschreven functies 
zijn mogelijk door het apparaat op 
het elektriciteitsnet aan te sluiten via de 
meegeleverde stroomvoorziening.

Als het product niet wordt 
gevoed, blijft de actieve 
koolfiltratie functioneren.

KITARIA geeft meldingen over zijn bedrijfstoestanden door middel van een lichtindicatie, 
zoals beschreven in de volgende tabel.

BEDRIJFSTOESTANDEN
Status Kleur

Wordt gereset Knipperend oranje

Firmware-update Knipperend blauw

Beschadigde sensoren
Als de ledlampjes branden: rode knop, 
gecombineerd met indicatie van luchtkwaliteit.
Als de ledlampjes zijn uitgeschakeld: rode knop

Verbonden met de cloud
Als de ledlampjes branden: groene knop, 
gecombineerd met indicatie van luchtkwaliteit.
Als de ledlampjes zijn uitgeschakeld: groene knop

Wordt verbonden met router/cloud Knipperend groen

Verbonden via BLE met de APP Constant geel

Wordt verbonden met BLE Knipperend geel

Actief (verlichting fotokatalytisch 
filter ledlampjes branden)

Indicatie van de luchtkwaliteit (zie tabel op 
volgende pagina)
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De luchtkwaliteit wordt aangegeven door 
een puls van 3-6 seconden met een kleur 
afhankelijk van de kwaliteit ervan.

Indicatie van de luchtkwaliteit

Slecht Rood

Gebrekkig Oranje

Aanvaardbaar Geel

Goed Groen

Uitstekend Wit

4.1	 Vereisten voor de 
connectiviteit

Smartphone met besturingssysteem iOS of 
Android. De vereiste minimale versies van 
de besturingssystemen zijn beschikbaar op 
de link:
https://www.smeg.com/faq/smegaria.html

•	Wifi-netwerk (band 2,4 GHz, minstens 
WPA2-veiligheidsinstelling) geactiveerd 
en beschikbaar op de plaats waar het 
apparaat geïnstalleerd is.

•	Internetverbinding.
•	Naam en wachtwoord van het  

wifi-thuisnetwerk, zorg ervoor dat u een 
voldoende veilig wachtwoord van ten 
minste 8 en niet meer dan 32 tekens hebt 
ingesteld.

4.2	 Installatie van de APP
Download de app SmegAria uit de App 
Store of Google Play Store naar uw 
smartphone en installeer deze.

4.3	 Account aanmaken

1)	 Start de app SmegAria.
2)	 Volg de voorgestelde stappen voor de 

registratie van de gebruiker.
3)	 Aan het einde van de registratie wordt 

een e-mail ter bevestiging naar het 
ingevoerde adres verzonden.
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4.4	 Registratie van het product

Verzeker u ervan dat u zich in de buurt van 
het apparaat bevindt.
1)	 Start de app Smeg Aria en selecteer de 

procedure voor het toevoegen van het 
product.

2)	 Controleer op het product of de 
statusindicator geel knippert.

3)	 De app zal de beschikbare producten 
op de verbinding zoeken en 
weergeven.

4)	 Selecteer het apparaat dat u wilt 
aansluiten; wanneer de koppeling is 
voltooid, verandert de statusindicator 
van het product van knipperend geel 
naar constant.

5)	 In de app verschijnt het verzoek om 
het serienummer van het apparaat in te 
voeren. Dit staat op het productetiket.

6)	 Vervolgens wordt een lijst met 
beschikbare wifi -netwerken voor 
de verbinding voorgesteld. Toets 
het wachtwoord van de gekozen 
verbinding.

Het apparaat ondersteunt 
netwerknamen (SSID) van 
maximaal 32 tekens (inclusief 
spaties) en minimaal de 
veiligheidsinstelling WPA2

7)	 Aan het einde van de procedure 
verschijnt in de app de melding dat er 
verbinding is gemaakt met KITARIA.

In de laatste fase van de 
registratie verbindt het mobiele 
apparaat zich automatisch met 
het originele wifi‑ netwerk of 
originele datanetwerk.
De gebruiker hoeft geen 
handelingen te verrichten.

4.5	 Verbinding op afstand

Als het apparaat geregistreerd 
is, kan het op elk moment op het 
internet worden aangesloten of 
ervan worden losgekoppeld. 

Verbinding op afstand is alleen 
beschikbaar na registratie van 
het product. 

Het apparaat verbinden:
Na registratie is het product aangesloten 
en blijft het voor onbepaalde tijd in deze 
staat. In het geval van verbindingsverlies 
(bijv. het uitschakelen van de router), 
zal het apparaat gedurende 5 minuten 
proberen verbinding te maken. Bij het 
opnieuw inschakelen, probeert het product 
automatisch opnieuw verbinding te maken.
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Verbinding met het apparaat verbreken:
Stuur een opdracht naar het apparaat via de 
app, met behulp van de knop „Verbinding 
met product verbreken” die beschikbaar is 
in de productinstellingen.

Om de ledlampjes in-/of uit te schakelen;
Stuur een opdracht naar het apparaat via 
de app, met behulp van de juiste knoppen 
die beschikbaar zijn op de pagina die het 
beheer van de ventilatie beschrijft.

4.6	 Wijzigen access point
Verzeker u ervan dat u zich in de buurt van 
het apparaat bevindt. 
1)	 Selecteer in de app „Wifi-netwerk” in 

het menu „Productinstellingen”.
2)	 Vervolgens wordt een lijst met 

beschikbare wifi -netwerken voor 
de verbinding voorgesteld. Toets 
het wachtwoord van de gekozen 
verbinding.

Het apparaat ondersteunt 
netwerknamen (SSID) van 
maximaal 32 tekens (inclusief 
spaties) en minimaal de 
veiligheidsinstelling WPA2

3)	 Aan het einde van de procedure 
verschijnt in de app de melding dat er 
verbinding is gemaakt met het nieuwe 
wifi-netwerk.

4.7	 Informatie over de verbinding
In de app kunt u in het menu 
„Productinstellingen” informatie vinden met 
betrekking tot de verbinding, zoals:
•	registratiedatum van het apparaat;
•	naam van het netwerk;
•	sterkte van het wifi-signaal;
•	MAC-adres;
•	firmwareversies, waaronder die van de 

connectiviteitsmodule;
•	IPv4- en IPv6-netwerkadressen;
•	SW Compliance ID (identificatie voor 

de overeenstemming met de essentiële 
vereisten van de RED-richtlijn).

4.8	 Software-updates
Af en toe worden software-updates 
(firmware) verbonden aan het apparaat 
uitgegeven.

Tijdens het downloaden 
en installeren wordt de 
connectiviteit tijdelijk 
onderbroken.

Downloaden
Als het apparaat op het wifi-netwerk 
aangesloten is, worden de updates 
automatisch gevonden en gedownload.
Tijdens het downloaden, knippert de 
statusindicator blauw.
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Installatie
Zodra de download is voltooid, worden de 
updates automatisch geïnstalleerd. 
Tijdens deze fase knippert de statusindicator 
blauw. 
Na afloop maakt het product opnieuw 
verbinding met de cloud.

Nieuwe softwareversies 
zijn zichtbaar in het menu 
Productinstellingen.

Als de update mislukt, kunt u het 
apparaat en de connectiviteit 
nog steeds gebruiken. De 
softwareversies blijven dezelfde 
als de vorige.

4.9	 Resetten van het product
KITARIA kan worden gereset:
•	Door met behulp van een plastic tip 

gedurende 3 seconden op de knop aan 
de voorkant van het product te drukken 
(afb. A - 7).

•	Druk vanuit de app op de knop „Product 
resetten” in de productinstellingen.

Het resetten verhindert de 
verbinding van het product 
tot een volgende registratie; 
op de app blijft het product 
echter zichtbaar en is het altijd 
mogelijk om de geschiedenis 
van de metingen te raadplegen.

4.10	 Verwijdering van product
KITARIA kan worden verwijderd, vooral 
als de gebruiker besluit om het product niet 
meer te gebruiken.
Het verwijderen van gebruikers vindt plaats 
via de app in de gebruikersinstellingen. 
In het scherm voor het bewerken van 
persoonlijke gegevens kunt u met „Product 
verwijderen” alle gegevens verwijderen en 
terugkeren naar de fabrieksinstellingen.

Nadat het product is verwijderd, 
kan het product geen nieuwe 
metingen verzenden, terwijl het 
verbonden blijft met het Access 
Point.

Als een eerder geregistreerd 
product, dat gegevens heeft 
verzameld en vervolgens is 
verwijderd, opnieuw wordt 
geregistreerd, worden de 
eerder verzamelde gegevens 
niet via de app weergegeven 
aan de gebruiker die de laatste 
registratie heeft gedaan.

4.11	 Verwijderen van 
gebruikersaccount

Het verwijderen van gebruikers vindt 
plaats via de app via de actie „Account 
verwijderen” die beschikbaar is in „Profiel 
bewerken” in de gebruikersinstellingen.
Na bevestiging door de gebruiker zal 
de verwijdering de persoonlijke en 
inloggegevens uit de database verwijderen.
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Reiniging en onderhoud
5	 Reiniging en onderhoud 

(Afb. C-E)
Het fotokatalytisch filter, uitgerust met een 
push-pull-mechanisme dat het verwijderen 
ervan vergemakkelijkt, kan zonder 
tijdslimiet worden geregenereerd met een 
eenvoudige reiniging met vers water. Het 
wordt aanbevolen om minstens één keer 
om de 6 maanden te reinigen, afhankelijk 
van de hoeveelheid vuil die zich heeft 
opgehoopt en het gebruik van het product.

Om het keramisch filter te reinigen  
(Afb. C):
1)	 Verwijder eerst het stof met een 

stofzuiger of een air-jet.
2)	 Was het filter onder stromend water om 

achtergebleven stof te verwijderen en 
vermijd het gebruik van gereedschap 
dat het oppervlak kan krassen.

3)	 Als het vuil hardnekkig is, laat het filter 
dan ongeveer 15 minuten weken in 
water op kamertemperatuur.

4)	 Verwijder voorzichtig overtollig water 
en veeg droog met een doek zonder 
te wrijven.

Aandacht
Raak het filter niet met uw blote 
handen aan, omdat dit de 
effectiviteit van de fotokatalyse 
kan verminderen.

Om het actieve koolfilter te reinigen  
(Afb. D):
1)	 Verwijder de KITARIA van de kap.
2)	 Draai de twee schroeven los om de 

behuizing van het fotokatalytisch filter 
te verwijderen.

3)	 Was de behuizing van het actieve 
koolfilter in een vaatwasmachine.

•	Voeg geen servies toe en 
gebruik zeer warm water.

•	U kunt ervoor kiezen om 
maximaal 15 minuten te 
drogen in een statische oven, 
niet geventileerd, bij een 
temperatuur van maximaal 
60°C. 

•	U kunt kiezen voor natuurlijke 
droging en met schone doeken 
af te dekken, zodat stof niet 
wordt afgezet.

•	De droging mag niet gebeuren 
met het gebruik van perslucht.

Om het actieve koolfilter te vervangen 
(Afb. E):
1)	 Verwijder de KITARIA van de kap.
2)	 Draai de KITARIA ondersteboven.
3)	 Draai de vier schroeven waarmee de 

flens is bevestigd los.
4)	 Verwijder de flens.
5)	 Verwijder alle gebruikte actieve 

koolstofkorrels door de metalen kooi 
om te keren.

6)	 Plaats de nieuwe actieve koolstofkorrels 
in de metalen kooi.

7)	 Herhaal de procedure in omgekeerde 
volgorde om de flens te sluiten.

Er wordt aanbevolen om 
het actieve koolfilter om de 
6 maanden te regenereren. 
Het regenereerbare 
actieve koolfilter moet na  
15 regeneraties (ongeveer 
7 jaar normaal gebruik) als 
verbruikt worden beschouwd.
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Oplossingen voor problemen…
6	 Productfouten
KITARIA informeert de gebruiker over de 
mogelijke aanwezigheid van sensorfouten 
door middel van de statusindicator, met 
een knop die rood oplicht (zie tabel 
„BEDRIJFSTOESTANDEN” op pagina 
67).

Als het product is geregistreerd, worden de 
volgende foutcodes weergegeven in de 
app: 
•	E01: fout temperatuursensor
•	E02: fout vochtigheidssensor
•	E03: fout tVOS-sensor
•	E04: fout CO₂-sensor
Neem contact op met de technische 
assistentie.
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Oplossingen voor problemen…

Probleem Oplossing

Fout in wifi-verbinding 
Breng het apparaat dichter bij de router.
Verifieer de inloggegevens van de gebruiker.

Het product detecteert het wifi-
netwerk niet tijdens de registratie 
of normale werking.

Controleer het netwerk.
Reset het apparaat.

Apparaat niet zichtbaar in de 
APP tijdens de registratie van het 
product.

Controleer of het apparaat op het elektriciteitsnet 
is aangesloten.
Benader het apparaat.
Houd een maximale afstand van 10 m van het 
apparaat aan.
Reset het apparaat.
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